
ОБРАЗЕЦ НА ЧАСТНО УДОСТОВЕРЕНИЕ ОТ СТРАНА НА ОПЕРАТОРА, КОЙТО ВЪВЕЖДА 

В СЪЮЗА ТРАЙНИ СЪСТАВНИ ПРОДУКТИ, В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 14 ОТ РЕГЛАМЕНТ 

(ЕС) 2019/625 

ОБЕДИНЕНО КРАЛСТВО 
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I.1 Изпращач/износител I.2 Удостоверение I.2a 

Име 

Адрес 

Държава Код по ISO на 
държавата 

I.5 Получател/вносител 

Име 

Адрес 

I.6 Оператор, отговарящ за пратката

Име 

Адрес 

Държава Код по ISO на 
държавата 

Държава Код по ISO на 
държавата 

I.7 Държава на произход Код по ISO на държавата I.9 Държава по местоназначение  Код по ISO на държавата 

I.8 Регион на произход Код I.10 Регион по местоназначение Код 

I.12 Местоназначение 

Име 

I.11 Място на изпращане 

Име 

Адрес 

Адрес 

Държава Код по ISO на 
държавата 

Държава Код по ISO на 
държавата 

I.13 Място на товарене I.14 Дата и час на заминаване 

I.15 Транспортно средство I.16 Граничен контролен пункт (ГКП) на въвеждане

   Въздухоплавателно средство    Плавателен съд 
I.17 Придружаващи документи

   жп транспорт    ППС 

Вид Код 

Държава Код по ISO на 

държавата 
Идентификация 

Референтен номер на търговския 

документ 

I.18 Условия на транспортиране    Като на околната среда 

I.19 Номер на контейнера/номер на пломбата
Номер на пломбата 

I.20 Сертифицирано като или за

   Продукти за консумация от човека 

I.22      За вътрешния пазар 

I.24 Общ брой опаковки I.25 I.26 Общо нето/бруто тегло (kg) 

Номер на контейнера 

bg 

Охладени 

Регистрационен номер/номер на одобрението

(7)
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ОБЕДИНЕНО КРАЛСТВО 

II.a   Удостоверение 

I.27 Описание на пратката 

1 

Код по КН Естество на стоката Производствено предприятие Нето тегло Брой опаковки 

Вид опаковка Партиден номер Дата на производство Краен потребител  

2 

Код по КН Естество на стоката Нето тегло Брой опаковки 

Вид опаковка Партиден номер Дата на производство Краен потребител  

3 

Код по КН Естество на стоката Нето тегло Брой опаковки 

Вид опаковка Партиден номер Дата на производство Краен потребител  

4 

Код по КН Естество на стоката Нето тегло Брой опаковки 

Вид опаковка Партиден номер Дата на производство Краен потребител  

5 

Код по КН Естество на стоката Нето тегло Брой опаковки 

Вид опаковка Партиден номер Дата на производство Краен потребител  

Производствено предприятие 

Производствено предприятие 

Производствено предприятие 

Производствено предприятие 



bg 

ОБЕДИНЕНО КРАЛСТВО 
II.a   Удостоверение
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II. Здравна информация 

Аз, долуподписаният ……………………………………………………………………………………………….. 

(име, адрес и пълни данни на вносителя), 

в качеството си на представител на стопанския субект в областта на храните, извършващ вноса на пратката със съставни продукти, описана в част I, 

декларирам, че съставните продукти, придружавани от настоящото удостоверение:  

1. са в съответствие с приложимите изисквания, посочени в член 126, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета 

(Регламент относно официалния контрол)A; 

2. не е необходимо да бъдат съхранявани или транспортирани при контролирана температура, освен когато трайният съставен продукт е 

необходимо да бъде транспортиран охладен поради органолептичните си характеристики; 

3. не съдържат продукти на основата на коластра и преработено месо, различно от желатин(3), колаген(3) или силно рафинирани продукти(3), 

посочени в раздел XVI от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на СъветаB;

4. съдържат следния списък със съставки от растителен произход и с преработени продукти от животински произход(1): 

………………………………………………………………………………………………………..; 

5. съдържат преработени продукти от животински произход, за които са установени изисквания в приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 

и които са с произход от следното(ите) одобрено(и) предприятие(я)(2): 

…………………………………………………..……………………………………………………..; 

6. съдържат преработени продукти от животински произход, които са с произход — с изключение на желатин, колаген и силно рафинирани 

продукти, включени в списъка в раздел XVI, точка 1 от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 — от трети държави или региони от тях, 

от които е разрешен износът в Съюза на всеки преработен продукт от животински произход съгласно списъка в Решение 2011/163/ЕС на 

КомисиятаC, или от държава — членка на ЕС;

7. са с произход от трети държави или региони от тях, от които е разрешен износът в Съюза на месни продукти, млечни продукти, рибни продукти 

или яйчни продукти въз основата на ветеринарно-здравните изисквания и изискванията на Съюза по отношение на общественото здраве и които 

са вписани по отношение на поне един от тези продукти от животински произход в списък в съответствие с Регламент за изпълнение (ЕС) 

2021/405 на КомисиятаD или Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на КомисиятаE и са включени в списъка, определен в приложението към 

Решение 2011/163/ЕС за видовете/стоките, от които са добити преработените продукти от животински произход, съдържащи се в съставните 

продукти, с изключение на колаген, желатин и силно рафинирани продукти, включени в списъка в раздел XVI, точка 1 от приложение III към 

Регламент (ЕО) № 853/2004; 

8. са произведени в предприятие, което отговаря на хигиенни норми, признати за еквивалентни на изискваните съгласно Регламент (ЕО) № 852/2004

на Европейския парламент и на СъветаF; 

9. са произведени при условия, гарантиращи спазването на максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди, установени в 

Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на СъветаG, и максимално допустимите количества на замърсители, установени в 

Регламент (ЕО) № 1881/2006 на КомисиятаH;

10. съдържат млечни продукти(3), които: 
(3)(4) или не са преминали специална обработка за ограничаване на риска, предвидена в приложение XXVII към Делегиран регламент (ЕС) 

2020/692 на КомисиятаI; 
(3)(5) или са преминали специална обработка за ограничаване на риска, предвидена в колона A или B от таблицата в приложение XXVII към 

Делегиран регламент (ЕС) 2020/692;  
(3)(6) или са преминали специална обработка за ограничаване на риска, поне еквивалентна на някой от видовете обработка, предвидени в 

колона B от таблицата в приложение XXVII към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията;

11. съдържат яйчни продукти, които са преминали специална обработка за ограничаване на риска, поне еквивалентна на някой от видовете 

обработка, предвидени в таблицата в приложение XXVIII към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692(3). 

Забележки 

В съответствие със Споразумението за оттегляне на Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от Европейския съюз и Европейската 

общност за атомна енергия, и по-специално член 5, параграф 4 от Протокола за Ирландия/Северна Ирландия във връзка с приложение 2 към посочения 

протокол, когато в настоящия сертификат се посочва Европейският съюз, това включва и Обединеното кралство по отношение на Северна Ирландия. 

Част I: 

G Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния контрол и другите официални 

дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на храните и фуражите, правилата относно 

здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на 

регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) № 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и 

(ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 

1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) № 882/2004 на Европейския 

парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 

92/438/ЕИО на Съвета (ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1). 
H Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно определяне на специфични хигиенни правила 

за храните от животински произход (ОВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 55). 
I Решение 2011/163/ЕС на Комисията от 16 март 2011 г. за одобряване на плановете, представени от трети страни в съответствие с член 29 от 

Директива 96/23/ЕО на Съвета (ОВ L 70, 17.3.2011 г., стр. 40). 
J Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави или региони от тях, от 

които е разрешено въвеждането в Съюза на определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, в съответствие с Регламент 

за изпълнение (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 118). 
K Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави, територии или зони 

от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 1). 
L Регламент (ЕО) № 852/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно хигиената на храните (ОВ L 139, 30.4.2004 г., 

стр. 1). 
M Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 23 февруари 2005 г. относно максимално допустимите граници на 

остатъчни вещества от пестициди във и върху храни или фуражи от растителен или животински произход и за изменение на Директива 

91/414/ЕИО на Съвета (ОВ L 70, 16.3.2005 г., стр. 1). 
N Регламент (ЕО) № 1881/2006 на Комисията от 19 декември 2006 г. за определяне на максимално допустимите количества на някои 

замърсители в храните (ОВ L 364, 20.12.2006 г., стр. 5). 
O Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията от 30 януари 2020 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент 

и на Съвета по отношение на правилата за въвеждането в Съюза на пратки с някои животни, зародишни продукти и продукти от животински 

произход и за движението им и боравенето с тях след въвеждане (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 379). 
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Поле I.6: По избор за продукти, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове. 

Поле I.13: По избор за продукти, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове. 

Поле I.15: По избор за продукти, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове. 

Поле I.16: По избор за продукти, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове. 

Поле I.18: Посочете „охладени“, когато трайният съставен продукт се транспортира при контролирана температура поради органолептичните си 

характеристики. 

Поле I.19: По избор за продукти, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове. 

Поле I.27: Ако частното удостоверение включва в обхвата си няколко съставни продукта, описанието на стоките в поле I.27 трябва да бъде изготвено ясно 

и поотделно за всеки съставен продукт (по един ред за всеки продукт). 

Описание на пратката: 

„Вид опаковка“: Посочете вида на опаковката съгласно определението в Препоръка № 21 на Центъра на ООН за 

улесняване на търговията и електронния бизнес (UN/CEFACT). 

„Нето тегло“: Посочете масата на всеки съставен продукт, попадащ в обхвата на частното удостоверение. Тези данни 

са необходими, за да се изчисли общото нето тегло за поле I.26. 

„Производствено предприятие“: Посочете регистрационния номер или адреса на предприятието, където е произведен 

крайният съставен продукт.  

Дата Квалификация и длъжност на вносителя 

Печат Подпис 

(1) Избройте съставките, като ги подредите по тегло в низходящ ред. Позволено е групирането, според случая, на определени съставки по млечни

продукти, рибни продукти, яйчни продукти, продукти от неживотински произход. 
(2) Въведете номера на одобрението на предприятието(ята), където са произведени преработените продукти от животински произход, които се 

съдържат в съставния продукт, и третата държава или територия или зона от нея, или държавата — членка на ЕС, където се намира одобреното 

предприятие, съгласно предвиденото в член 4, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 853/2004 и посоченото от извършващия вноса стопански субект 

в областта на храните. 
(3) Оставете, ако е приложимо. 
(4) Само ако:

а) третата държава или територия или зона от нея на произход на съставния продукт (код по ISO на държавата, въведен в част I, поле I.7 от 

удостоверението) е включена в списък за въвеждането в Съюза на сурово мляко и/или млечни продукти, които не са преминали обработка 

за ограничаване на риска, в съответствие с приложение XVII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404J; 

и  

б) одобреното предприятие на произход на суровото мляко или млечния продукт (посочено в част II, точка 5 от удостоверението) се намира: 

i) в трета държава или територия или зона от нея, включена в списък за въвеждането в Съюза на сурово мляко и млечни продукти, 

които не са преминали обработка за ограничаване на риска, в съответствие с приложение XVII към Регламент за изпълнение (ЕС) 

2021/404; или 

ii) в Съюза. 
(5) Само ако:

а) третата държава или територия или зона от нея на произход на съставния продукт (код по ISO на държавата, въведен в част I, поле I.7 от 

удостоверението) е включена в списък за въвеждането в Съюза на млечни продукти, подложени на обработка за ограничаване на риска, в 

съответствие с приложение XVIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404; 

и  

б) одобреното предприятие на произход на суровото мляко или млечния продукт (посочено в част II, точка 5 от удостоверението) се намира: 

i) в трета държава или територия или зона от нея, включена в списък за въвеждането в Съюза на сурово мляко и/или млечни продукти 

в съответствие с приложение XVIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404; или 

ii) в Съюза. 
(6) Ако:

а) третата държава или територия или зона от нея на произход на съставния продукт (код по ISO на държавата, въведен в част I, поле I.7 от 

удостоверението) не е включена в списък за въвеждането в Съюза на сурово мляко и/или млечни продукти в съответствие с приложение 

XVII или XVIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404; 

и  

б) одобреното предприятие на произход на млечния продукт (посочено в част II, точка 5 от удостоверението) се намира: 

i) в трета държава или територия или зона от нея, включена в списък за въвеждането в Съюза на сурово мляко и/или млечни продукти

в съответствие с приложение XVIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404; или 

ii) в Съюза. 
(7) Вносител: Представител на извършващия вноса стопански субект в областта на храните съгласно предвиденото в член 14, параграф 1 от 

Делегиран регламент (ЕС) 2019/625 на Комисията от 4 март 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на изискванията за въвеждане в Съюза на пратки от определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека 

(ОВ L 131, 17.5.2019 г., стр. 18). 

J Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави, територии или зони от 

тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 1). 

II.a   Удостоверение
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